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Chapter 15

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

עֲנֶה־1 מַֽ
အဖြေ–
H4617

רַּ֭ךְ
နးူည့ံ–သော
H7390

יב יָשִׁ֣
ပြန–်၏
H7725

חֵמָה֑
အမျက်
H2534

וּדְבַר־
–နငှ့်စကား–
H1697

צֶב עֶ֝֗
နာကျင်ခြင်း

יַעֲלֶה־
တက်–
H5927

ף׃ אָֽ
အမျက်
H0639

ဖြည်းညှင်းသော စကားသည် စိတ်ကုိဖြေတတ် ၏။ ကြမ်းတမ်းသောစကားမူကား၊ အမျက်ကုိ န ှိးုဆော် တတ်၏။

לְשׁ֣וֹן2
လျှာ
H3956

חֲ֭כָמִים
ပညာရိှများ–၏
H2450

תֵּיטִ֣יב
ကောင်းစေ–၏
H3190

עַת דָּ֑
အသိပညာ
H1847

י וּפִ֥
–နငှ့်ပါးစပ်
H6310

ים סִילִ֗ כְ֝
မုိက်မဲ–သောသူများ–၏
H3684

יעַ יַבִּ֥
မုှတ်ထုတ်–၏
H5042

לֶת׃ אִוֶּֽ
မုိကဿမဲခြင်း
H0200

ပညာရိှသော သူ၏လျှာသည် ပညာအတတ်ကုိ တင့်တယ်စေတတ်၏။ မုိက်သောသူတုိ့၏ န ှတ်ုမူကား၊ မုိက်သောအရာကုိ 

သွနး်လောင်းတတ်၏။

כָל־3 בְּֽ
–၌အလုံး–
H3605

מָ֭קוֹם
နေရာ
H4725

עֵינֵי֣
မျက်စိများ

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

פ֗וֹת צֹ֝
ကြည့်ရုှ–၏
H6822

ים רָעִ֥
ဆုိး–သောသူများ

ים׃   וטוֹבִֽ
–နငှ့်ကောင်း–သောသူများ

ထာဝရဘုရား၏မျက်စိတော်သည် ခပ်သိမ်း သောအရပ်၌ရိှ၍၊ ကောင်းမကောင်းကုိ ကြည့်ရုှတော်မူ ၏။

א4 מַרְפֵּ֣
ကုသခြင်း–သော
H4832

לָשׁ֭וֹן
လျှာ
H3956

עֵץ֣
သစ်ပင်
H6086

חַיִּ֑ים
အသက်–၏

לֶף וְסֶ֥
–နငှ့်ကောက်ကျစ်ခြင်း
H5558

הּ בָּ֝֗
–၌ထုိ–၌

בֶר שֶׁ֣
ကျ ိုးပ့ဲခြင်း
H7667

בְּרֽוּחַ׃
–၌စိတဿဝိညာဉ်
H7307

ဖြည်းညှင်းသောလျှာသည် အသက်ဖြစ်၏။ ကြမ်းတမ်းသော လျှာမူကား စိတ်နာစေတတ်၏။

יל5 אֱוִ֗
မုိကဿမဲ–သော–သူ
H0191

יִנְ֭אַץ
မထီမ့ဲမြင်–၏
H5006

מוּסַר֣
ဆံုးမသွနသ်င်ခြင်း
H4148

יו אָבִ֑
–ထုိအဖ–၏
H0001

וְשֹׁמֵ֖ר
–နငှ့်စောင့်ထိနး်–သော
H8104

תּוֹכַחַ֣ת
ဆံုးမခြင်း

ם׃ יַעְרִֽ
လိမ္မာ–လိမ့်မည်
H6191

မုိက်သောသူသည် အဘသွနသ်င်ခြင်းကုိ မထီမ့ဲ မြင်ပြုတတ်၏။ ဆံုးမသော စကားကုိ နားထောင်သော သူမူကား၊ 

သမ္မာသတိနငှ့်ပြည့်စံုတတ်၏။

ית6 בֵּ֣
အိမ်

צַדִּ֭יק
ဖြောင့်မတဿ–သော–သူ–၏
H6662

סֶן חֹ֣
ဥစ္စာစု
H2633

רָ֑ב
များပြား

וּבִתְבוּאַ֖ת
–နငှ့်–၌အသီးအန ှံ
H8393

ע רָשָׁ֣
ဆုိးသွမ်း–သော–သူ–၏
H7563

רֶת׃ נֶעְכָּֽ
ရုှပ်ထွေး–လိမ့်မည်
H5916
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ဖြောင့်မတ်သောသူ၏ အိမ်၌များစွာသော စည်းစိမ်ရိှ၏။ မတရားသော သူခံရသောအခွနမူ်ကား၊ များစွာသော 

နေှာင့်ရှက်ခြင်းနငှ့်ယှဉ်၏။

שִׂפְתֵ֣י7
န ှတုဿခမ်းများ
H8193

חֲ֭כָמִים
ပညာရိှများ–၏
H2450

יְזָר֣וּ
ဖြန ့ခ်ျ–ိ၏
H2219

דָ֑עַת
အသိပညာ
H1847

וְלֵ֖ב
–နငှ့်နလှုံးသား

כְּסִילִ֣ים
မုိကဿမဲ–သောသူများ–၏
H3684

לאֹ־
မ–
H3808

ן׃ כֵֽ
ဟတုဿ

ပညာရိှသော သူ၏န ှတ်ုခမ်းတုိ့သည် ပညာ အတတ်ကုိ စွန ့က်ြဲတတ်၏။ မုိက်သောသူ၏ နလှုံးမူကား ပညာမရိှ။

זֶבַ֣ח8
ယဇ်ပူဇော်
H2077

שָׁעִים רְ֭
ဆုိးသွမ်း–သောသူများ–၏
H7563

תּוֹעֲבַת֣
ရံွရှာဖွယ်
H8441

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ת וּתְפִלַּ֖
–နငှ့်ဆုတောင်းပတဿနာ
H8605

ים יְשָׁרִ֣
ဖြောင့်မတဿ–သောသူများ–၏
H3477

רְצוֹנֽוֹ׃
–ထုိနစှဿသကဿခြင်း–၏
H7522

မတရားသောသူ ပူဇော်သောယဇ်ကုိ ထာဝရ ဘုရားစက်ဆုပ် ရ့ံွရှာတော်မူ၏။ သဘောဖြောင့်သောသူ ဆုတောင်းသော ပဌနာကုိကား၊ 

နစ်ှသက်တော်မူ၏။

תּוֹעֲבַת9֣
ရံွရှာဖွယဿ
H8441

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

רֶךְ דֶּ֣
လမ်း
H1870

ע רָשָׁ֑
ဆုိးသွမ်း–သော–သူ–၏
H7563

ף וּמְרַדֵּ֖
–နငှ့်လိက်ုစား–သော
H7291

ה צְדָקָ֣
ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6666

ב׃ יֶאֱהָֽ
ချစဿ–လိမ့်မည်
H0157

မတရားသော သူလိက်ုသောလမ်းကုိ ထာဝရ ဘုရားစက်ဆုပ်ရံွရှာတော်မူ၏။ ဖြောင့်မတ်ခြင်း တရား လမ်းသ့ုိ လိက်ုသောသူကုိကား 

ချစ်တော်မူ၏။

מוּסָר10֣
ဆံုးမသွနသ်င်ခြင်း
H4148

ע רָ֭
ဆုိး–သော

לְעֹזֵב֣
–သ့ုိစွန ့ပ်စဿ–သော

רַח אֹ֑
လမ်း
H0734

שׂוֹנֵא֖
မုနး်တီး–သော
H8130

תוֹכַחַ֣ת
ဆံုးမခြင်း

יָמֽוּת׃
သေ–လိမ့်မည်
H4191

လမ်းလွှဲသောသူသည် ဆံုးမသောစကားကုိ နားမခံလိ။ု သ့ုိသော်လည်း၊ အပြစ်တင်ခြင်းကုိ မုနး်သော သူသည် သေရမည်။

שְׁא֣וֹל11
မရဏာ
H7585

וַאֲ֭בַדּוֹן
–နငှ့်ပျကဿစီးခြင်း
H0011

נֶגֶ֣ד
–သ့ုိရှေ့
H5048

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ף אַ֝֗
ထ့ုိထကဿ
H0637

י־ כִּֽ
–ထုိအကြောင်း

לִבּ֥וֹת
နလှုံးသားများ
H3826

נֵי־ בְּֽ
သားများ–

ם׃ אָדָֽ
လူ
H0120

မရဏာနိင်ုငံနငှ့်အဗဒ္ဒနုန်ိင်ုငံသည် ထာဝရ ဘုရားရှေ့တော်၌ ထင်ရှား၏။ ထုိမျှမက၊ လသူားတုိ့၏ နလှုံးသည် သာ၍ထင်ရှား၏။

א12 ֹ֣ ל
မ–
H3808

יֶאֱהַב־
ချစဿ–
H0157

לֵץ֭
မထီမ့ဲမြင်ပြု–သော–သူ
H3887

הוֹכֵחַֽ֣
ဆံုးမခြခြင်း
H3198

ל֑וֹ
–ထုိသူ–ကုိ

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

ים כָמִ֗ חֲ֝
ပညာရိှများ
H2450

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

ךְ׃ יֵלֵֽ
သွား–
H3212
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မထီမ့ဲမြင်ပြုသောသူသည် အပြစ်ပြသောသူကုိ မချစ်တတ်။ ပညာရိှထံသ့ုိ မချဉ်းကပ်တတ်။

לֵב13֣
နလှုံးသား

שָׂמֵ֭חַ
ဝမ်းမြောကဿ–သော
H8056

יֵיטִ֣ב
ကောင်းစေ–၏
H3190

פָּנִי֑ם
မျကဿနာှများ
H6440

וּבְעַצְּבַת־
–နငှ့်–၌ဝမ်းနည်းခြင်း–
H6094

ב לֵ֝
နလှုံးသား–၏

ר֣וּחַ
စိတဿဝိညာဉ်
H7307

ה׃ נְכֵאָֽ
ကျ ိုးပ့ဲ

ရှွင်လနး်သောစိတ်နလှုံးသည် ချ ိုသောမျက်နာှ ကုိ ဖြစ်စေတတ်၏။ ညုိှးငယ်ခြင်းအားဖြင့်ကား၊ စိတ်ပျက် တတ်၏။

לֵב14֣
နလှုံးသား

נָב֭וֹן
နားလညဿ–သော–သူ
H0995

יְבַקֶּשׁ־
ရှာ–
H1245

עַת דָּ֑
အသိပညာ
H1847

]ופני[
[–နငှ့်မျကဿနာှ]
H6440

י( )וּפִ֥
–နငှ့်ပါးစပဿ
H6310

ים סִילִ֗ כְ֝
မုိကဿမဲ–သောသူများ–၏
H3684

יִרְעֶ֥ה
ကျကဿ–၏

לֶת׃ אִוֶּֽ
မုိကဿမဲခြင်း
H0200

ဉာဏ်ကောင်းသောသူ၏ စိတ်နလှုံးသည် ပညာ အတတ်ကုိ ရှာတတ်၏။ မုိက်သောသူတုိ့၏ န ှတ်ုမူကား၊ မုိက်ခြင်းကုိ 

ကျက်စားတတ်၏။

כָּל־15
–ထုိအလုံး–
H3605

יְמֵי֣
ရကဿများ
H3117

עָנִי֣
ဆင်းရဲ–သော–သူ–၏
H6041

רָעִי֑ם
ဆုိး

וְטֽוֹב־
–နငှ့်ကောင်း–သော

ב לֵ֝֗
နလှုံးသား

ה מִשְׁתֶּ֥
ပဲွတော်
H4960

יד׃ תָמִֽ
အစဉ်
H8548

ဆင်းရဲငြိုငြင်သောသူ၏ နေ့ရက်ရိှသမျှတုိ့သည် ဆုိးယုတ်ကြ၏။ ရှွင်လနး်သောစိတ်နလှုံးမူကား၊ အစဉ် အမြဲခံရသောပဲွဖြစ်၏။

טוֹב־16
ကောင်း–သော

מְעַ֭ט
အနည်းငယဿ
H4592

בְּיִרְאַת֣
–ဖြင့်ကြောကဿရ့ံွခြင်း
H3374

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

מֵאוֹצָ֥ר
–မှဘဏ္ဍာ
H0214

ב רָ֝֗
များပြား–သော

וּמְה֥וּמָה
–နငှ့်အရုှပ်သုပဿ
H4103

בֽוֹ׃
–၌ထုိ–၌

နေှာင့်ရှက်ခြင်းနငှ့်ယှဉ်၍ ကြီးစွာသော စည်းစိမ် ထက် ထာဝရဘုရားကုိကြောက်ရ့ံွခြင်းနငှ့် ယှဉ်သောဥစ္စာ အနည်းငယ်သည် 

သာ၍ကောင်း၏။

ט֤וֹב17
ကောင်း–သော

אֲרֻחַת֣
အစာအစာ
H0737

יָרָ֭ק
အရွကဿ
H3419

וְאַהֲבָה־
–နငှ့်ချစဿခြင်း–
H0160

ם שָׁ֑
–၌ထုိ–၌
H8033

מִשּׁ֥וֹר
–မှနာွးစား
H7794

ב֗וּס אָ֝
နာွးစာကွကဿ
H0075

וְשִׂנְאָה־
–နငှ့်မုနး်တီးခြင်း–
H8135

בֽוֹ׃
–၌ထုိ–၌

ဆူအောင်ကျွေးသော နာွးတကောင်လုံးကုိ အချင်းချင်း အငြိုးထားသောစိတ်နငှ့်စားရသည်ထက်၊ ချစ်ခြင်းမေတ္တာပါသော 

ဟင်းရွက်တနပ် စာသည်သာ၍ ကောင်း၏။

אִ֣יש18ׁ
လူ
H0376

חֵ֭מָה
အမျကဿ–သော
H2534

יְגָרֶ֣ה
န ှိးုဆော်–၏
H1624

מָד֑וֹן
အငြင်းပွား
H4066

רֶך   וְאֶ֥
–နငှ့်ရှညဿ
H0750

יִם פַּ֗ אַ֝
မျကဿနာှ–၏
H0639

יט יַשְׁקִ֥
ငြိမ်းစေ–၏
H8252

יב׃ רִֽ
အငြင်းပွား
H7379

https://biblehub.com/hebrew/8056.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6094.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/3374.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/4103.htm
https://biblehub.com/hebrew/737.htm
https://biblehub.com/hebrew/3419.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/75.htm
https://biblehub.com/hebrew/8135.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/4066.htm
https://biblehub.com/hebrew/750.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8252.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm


မာနကြီးသောသူသည် ရနကုိ်န ှိးုဆော်တတ်၏။ သည်းခံနိင်ုသော သူမူကားငြိမ်းတတ်၏။

רֶך19ְ דֶּ֣
လမ်း
H1870

עָצֵ֭ל
ပျင်းရိ–သော–သူ–၏
H6102

כַת כִּמְשֻׂ֣
–က့ဲသ့ုိဆူးခြုံခြင်း

חָדֶ֑ק
ဆူး
H2312

רַח וְאֹ֖
–နငှ့်လမ်းကြောင်း
H0734

ים יְשָׁרִ֣
ဖြောင့်မတဿ–သောသူများ–၏
H3477

ה׃ סְלֻלָֽ
ချ ိုဈီ
H5549

ပျင်းရိသောသူသွားရာ လမ်း၌ဆူးပင်ဆီးကာ လျက် ရိှ၏။ ဖြောင့်မတ်သောသူ သွားရာလမ်းမူကား၊ မ့ုိမောက်လျက်ရိှ၏။

ן20 בֵּ֣
–ထုိသား

חָ֭כָם
ပညာရိှ–သော
H2450

יְשַׂמַּח־
ဝမ်းမြောကဿစေ–၏
H8055

אָב֑
အဖ
H0001

יל וּכְסִ֥
–နငှ့်မုိကဿမဲ–သော
H3684

ם דָ֗ אָ֝
လူ
H0120

בּוֹזֶה֥
မထီမ့ဲမြင်–၏
H0959

אִמּֽוֹ׃
–ထုိအမိ
H0517

ပညာရိှသောသားသည်အဘဝမ်းမြောက်ခြင်း အကြောင်းဖြစ်၏။ မုိက်သောသားမူကား၊ မိမိအမိကုိ မထီမ့ဲမြင်ပြုတတ်၏။

אִוֶּ֭לֶת21
မုိကဿမဲခြင်း
H0200

שִׂמְחָה֣
ဝမ်းမြောကဿခြင်း
H8057

לַחֲסַר־
–သ့ုိချ ို့တဲ့–သော
H2638

לֵב֑
နလှုံးသား

ישׁ וְאִ֥
–နငှ့်လူ
H0376

בוּנָ֗ה תְּ֝
နားလညဿခြင်း–၏
H8394

יְיַשֶׁר־
ဖြောင့်စေ–
H3474

כֶת׃     לָֽ
လျှောကဿခြင်း
H3212

ဉာဏ်မရိှသောသူသည် မုိက်ခြင်း၌ ပျော်မွေ့ တတ်၏။ ဉာဏ်ရိှသော သူမူကား၊ ဖြောင့်မတ်သော အကျင့် ကုိ ကျင့်တတ်၏။

הָפֵר22֣
ပျကဿစီး–၏

מַ֭חֲשָׁבוֹת
အကြံအစညဿများ
H4284

בְּאֵי֣ן
–၌မ–
H0369

ס֑וֹד
လျှ ို့ဝှကဿ
H5475

ב וּבְרֹ֖
–နငှ့်–၌များပြား
H7230

יוֹעֲצִ֣ים
အကြံပေး–သောသူများ
H3289

תָּקֽוּם׃
တည်–လိမ့်မည်

တုိင်ပင်ခြင်းမရိှလျှင် အကြံပျက်တတ်၏။ တုိင် ပင်သော သူများလျှင်မူကား၊ အကြံတည်တတ်၏။

שִׂמְחָה23֣
ဝမ်းမြောကဿခြင်း
H8057

לָאִ֭ישׁ
–သ့ုိလ–ူအတွကဿ
H0376

בְּמַעֲנֵה־
–ဖြင့်အဖြေ–
H4617

יו פִ֑
–ထုိပါးစပဿ–၏
H6310

וְדָבָ֖ר
–နငှ့်စကား
H1697

בְּעִתּ֣וֹ
–ထုိအချနိဿ–၌
H6256

מַה־
မညဿ–
H4100

טּֽוֹב׃
ကောင်း

လသူည် ပြနပ်ြောသောစကားအားဖြင့် ဝမ်း မြောက်စရာအကြောင်းရိှ၏။ အချနိတ်န၍် ပြောသော စကားသည်လည်း 

အလနွလ်ျောက်ပတ်ပေ၏။

רַח24 אֹ֣
လမ်း
H0734

חַ֭יִּים
အသကဿ–၏

לְמַעְ֣לָה
–သ့ုိအထကဿ
H4605

יל לְמַשְׂכִּ֑
–သ့ုိပညာရိှ–သော–သူ–အတွကဿ

עַן לְמַ֥
–သ့ုိအတွကဿ
H4616

וּר ס֝֗
ရှောင်–
H5493

מִשְּׁא֥וֹל
–မှမရဏာ
H7585

טָּה׃ מָֽ
–သ့ုိအောကဿ
H4295

https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6102.htm
https://biblehub.com/hebrew/2312.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/5549.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/2638.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5475.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4617.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm


ပညာရိှသော သူလိက်ုရာ အသက်လမ်းသည် အောက်အရပ်၊ မရဏာနိင်ုငံမှ လွှဲရှောင်၍၊ အထက်သ့ုိ ပ့ုိဆောင်တတ်၏။

ית25 בֵּ֣
အိမဿ

גֵּאִ֭ים
မာန–သောသူများ–၏
H1343

ח  ׀יִסַּ֥
န ှတုဿယူစွာ–လိမ့်မည်
H5255

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ב וְיַ֝צֵּ֗
–နငှ့်တညဿ–လိမ့်မည်
H5324

גְּב֣וּל
နယဿနမိိတဿ
H1366

אַלְמָנָֽה׃
မုဆုိးမ–၏
H0490

မာနထောင်လွှားသော သူ၏အိမ်ကုိ ထာဝရ ဘုရားဖျက်ဆီးတော်မူမည်။ မုတ်ဆုိးမနေရာ အရပ်ကုိ ကား၊ တည်စေတော်မူမည်။

תּוֹעֲבַת26֣
ရံွရှာဖွယဿ
H8441

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

מַחְשְׁב֣וֹת
အကြံအစညဿများ
H4284

רָ֑ע
ဆုိး–၏

ים וּטְ֝הֹרִ֗
–နငှ့်သန ့ရှ်င်း–သော
H2889

אִמְרֵי־
စကားများ–
H0561

עַם׃ נֹֽ
သာယာ
H5278

မတရားသောသူ၏ အကြံအစည်တုိ့ကုိ ထာဝရ ဘုရား စက်ဆုပ်ရံွရှာတော်မူ၏။ စင်ကြယ်သောသူ၏ စကားတုိ့ကုိကား၊ 

နစ်ှသက်တော်မူ၏။

עֹכֵר27֣
ညှဉ်းဆဲ–သော
H5916

בֵּ֭יתוֹ
–ထုိအိမ်–ကုိ

בּוֹצֵעַ֣
လိခုျင်း–သော
H1214

צַע בָּ֑
အမြတဿ–၏
H1215

וְשׂוֹנֵא֖
–နငှ့်မုနး်တီး–သော
H8130

מַתָּנֹ֣ת
လကဿဆောင်များ
H4979

יִחְיֶֽה׃
အသကဿရှင်–လိမ့်မညဿ
H2421

မတရားသော စီးပွါးကုိ ရှာသောသူသည် မိမိ အိမ်သားတုိ့ကုိ နေှာင့်ရှက်တတ်၏။ တံစုိးကုိရံွသောသူမူ ကား 

အသက်ချမ်းသာရလိမ့်မည်။

לֵב28֣
နလှုံးသား

צַדִּ֭יק
ဖြောင့်မတဿ–သော–သူ–၏
H6662

יֶהְגֶּ֣ה
ဆင်ချင်–၏
H1897

לַעֲנ֑וֹת
–သ့ုိဖြေ–ခြင်း

י וּפִ֥
–နငှ့်ပါးစပဿ
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
ဆုိးသွမ်း–သောသူများ–၏
H7563

יעַ יַבִּ֥
မုှတဿထုတဿ–၏
H5042

רָעֽוֹת׃
ဆုိးရာများ

ဖြောင့်မတ်သော သူသည်အဘယ်သ့ုိ ပြနပ်ြော ရမည်ကုိ စိတ်နလှုံးထဲမှာ ဆင်ခြင်တတ်၏။ မတရားသော သူ၏န ှတ်ုမူကား၊ 

မကောင်းသောအရာတုိ့ကုိ သွနး် လောင်းတတ်၏။

רָח֣וֹק29
ဝေး–သော
H7350

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

מֵרְשָׁעִי֑ם
–မှဆုိးသွမ်း–သောသူများ
H7563

ת וּתְפִלַּ֖
–နငှ့်ဆုတောင်းပတဿနာ
H8605

ים צַדִּיקִ֣
ဖြောင့်မတဿ–သောသူများ–၏
H6662

ע׃ יִשְׁמָֽ
ကြား–၏
H8085

ထာဝရဘုရားသည် မတရားသော သူတုိ့နငှ့် ဝေးတော်မူ၏။ ဖြောင့်မတ်သောသူ၏ ပဌနာစကားကုိ ကား နားထောင်တော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/1343.htm
https://biblehub.com/hebrew/5255.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/5278.htm
https://biblehub.com/hebrew/5916.htm
https://biblehub.com/hebrew/1214.htm
https://biblehub.com/hebrew/1215.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4979.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/1897.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/5042.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm


אוֹר־30 מְֽ
အလင်း–
H3974

עֵי֭נַיִם
မျကဿစိများ–၏

ח־ יְשַׂמַּֽ
ဝမ်းမြောကဿစေ–၏
H8055

לֵב֑
နလှုံးသား

שְׁמוּעָ֥ה
သတင်း
H8052

ה ט֝וֹבָ֗
ကောင်း–သော

תְּדַשֶּׁן־
လနး်ဆင်းစေ–၏
H1878

צֶם׃ עָֽ
အရုိး
H6106

မျက်စိအလင်းသည် နလှုံးကုိ ရှွင်လနး်စေတတ် ၏။ ကောင်းသော သိတင်းစကားသည်လည်း၊ အရုိးတုိ့ကုိ 

ခြင်ဆီနငှ့်ပြည့်ဝစေတတ်၏။

זֶן31 אֹ֗
နား
H0241

שֹׁמַ֭עַת  
ကြား–သော
H8085

תּוֹכַחַ֣ת
ဆံုးမခြင်း

חַיִּ֑ים
အသကဿ–၏

רֶב בְּקֶ֖
–၌အလယဿ
H7130

ים חֲכָמִ֣
ပညာရိှများ–၏
H2450

ין׃ תָּלִֽ
နေ–လိမ့်မညဿ

အသက်နငှ့်ယှဉ်သောဆံုးမခြင်းစကားကုိ နား ထောင်သောသူသည် ပညာရိှတုိ့နငှ့် ပေါင်းဘော်ရသော အခွင့်ရိှ၏။

ע32ַ פּוֹרֵ֣
ပစဿပယဿ–သော

מ֭וּסָר  
ဆံုးမသွနသ်င်ခြင်း
H4148

מוֹאֵס֣
မထီမ့ဲမြင်–၏

נַפְשׁ֑וֹ
–ထုိအသကဿဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

עַ וְשׁוֹמֵ֥
–နငှ့်ကြား–သော
H8085

חַת תּ֝וֹכַ֗
ဆံုးမခြင်း

ק֣וֹנֶה
ရရိှ–သော
H7069

ב׃ לֵּֽ
နလှုံးသား

ဆံုးမခြင်းစကားကုိ ပယ်သောသူသည် မိမိ အသက်ဝိညာဉ်ကုိ မထီမ့ဲမြင်ပြုရာသ့ုိ ရောက်၏။ နား ထောင်သော သူမူကား၊ 

ဉာဏ်ကုိရတတ်၏။

יִרְאַת33֣
ကြောကဿရ့ံွခြင်း
H3374

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

מוּסַר֣
ဆံုးမသွနသ်င်ခြင်း
H4148

חָכְמָה֑
ပညာ–၏
H2451

וְלִפְנֵי֖
–နငှ့်–သ့ုိရှေ့
H6440

כָב֣וֹד
ဂုဏဿ
H3519

עֲנָוָֽה׃
န ှမ့်ိချ
H6038

ထာဝရဘုရားကုိကြောက်ရ့ံွသော သဘောသည် ပညာကုိသွနသ်င်ခြင်းဖြစ်၏။ ဂုဏ်အသရေအရင်၌ န ှမ့်ိချခြင်း၏နေရာရိှ၏။
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